
  برای رایج عبارات جامع، لیست این در     به دنبال جملات پرکاربرد انگلیسی برای مکالمات روزمره هستید؟ 

 !کنید صحبت ایحرفه  و کنید کلیک. است شده گردآوری صوتی تلفظ و فارسی ترجمه با... و خرید سفر، احوالپرسی،

کردن روزمره به درد بخوره. تو این  انگلیسی چقدر میتونه توی صحبتدونیم که یاد گرفتن جملات پرکاربرد همه ی ما می

تر بتونین  مقاله با هم میریم سراغ جملاتی که همه باید بلد باشن. برای هر جمله، تلفظ صوتیش رو هم گذاشتم که راحت

 .درست تلفظ کنین و یاد بگیرین

 .ون کنینبندی کردم تا هر موقع خواستین، سریع پیداشجملات رو هم دسته

 .تونین دانلود کنین و همیشه کنار خودتون داشته باشینداریم که می PDF آخرش هم یه فایل

مخصوص فشرده و کاربردی گاما  دوره مکالمه زبان انگلیسیاگر دوست دارین روان و درست انگلیسی صحبت کنین، 

رسین. و مناسب  وگو میقدم به تسلط در گفتبهسازی کاربردی، قدم توئه! با تمرکز بر مکالمات واقعی، تلفظ درست و جمله

 .هاستی سطح برای همه

 جملات پایه و ضروری برای شروع مکالمه )احوالپرسی و معرفی(

 .راحت بتونین استفاده کنینجملات پایه و ضرروری برای هر بخش رو توی قالب جدول قرار دادم که 

 (Greetings) عبارات رایج برای سلام و احوالپرسی 

 رسمی / غیررسمی معنی فارسی  تلفظ  عبارت انگلیسی 

Hello رسمی و غیررسمی  !سلام هلو 

Hi غیررسمی !سلام های 

Hey خیلی غیررسمی !هی هی 

Good morning  رسمی و غیررسمی  !صبح بخیر گود مورنینگ 

Good afternoon رسمی و غیررسمی  !ظهر بخیر گود آفتِرنون 

Good evening  رسمی و غیررسمی  !عصر بخیر گود ایوونینگ 

How are you رسمی و غیررسمی  حالت چطوره؟ هاو آر یو؟ 

How are you doing  هاو آر یو دوئینگ؟ 
چطوری؟ / حالت  

 چطوره؟
 غیررسمی

How’s it going هاوز ایت گوئینگ؟ 
خبر؟ / اوضاع  چه 

 چطوره؟
 غیررسمی

What’s up خیلی غیررسمی چه خبره؟ واتس آپ؟ 

What’s new ای هست؟چه خبر تازه واتس نیو؟  غیررسمی 

Nice to meet you  رسمی !خوشبختم نایس تو میت یو 

Pleased to meet you  رسمی !خوشوقتم پلیزد تو میت یو 

It’s nice to see you  سی یو ایتس نایس تو بینمتخوشحالم می   غیررسمی !

Long time no see  غیررسمی !خیلی وقته ندیدمت لانگ تایم نو سی 

How have you been غیررسمی چطور بودی؟ هاو هَیو بین؟ 

How’s everything غیررسمی همه چیز خوبه؟ هاوز اوِریثینگ؟ 

How’s your day غیررسمی روزت چطور بوده؟  هاوز یور دی؟ 
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 رسمی / غیررسمی معنی فارسی  تلفظ  عبارت انگلیسی 

Greetings  رسمی !سلام گریتینگز 

Welcome رسمی و غیررسمی  !خوش آمدی ولکام 

Good to see you  بینمتخوشحالم می گود تو سی یو  غیررسمی !

How’s life غیررسمی زندگی چطوره؟ هاوز لایف؟ 

What have you been up to وات هِیو یو بین آپ تو؟ 
این مدت چیکار  

کردی؟می  
 غیررسمی

How’s your family غیررسمی خانواده چطورن؟ هاوز یور فمَِلی؟ 

How’s work غیررسمی کار چطوره؟ هاوز وُرک؟ 

How’s school غیررسمی مدرسه چطوره؟ هاوز اسکول؟ 

How do you do کنمسلام عرض می  هاو دو یو دو؟  خیلی رسمی !

It’s a pleasure to meet you  ایتس اِی پلِژِر تو میت یو 
باعث افتخاره که 

کنمملاقاتت می . 
 خیلی رسمی

How’s your day going  هاوز یور دی گوئینگ؟ 
روزت چطور پیش  

 میره؟ 
 غیررسمی

What’s going on غیررسمی چه خبر؟ / چه خبره؟  واتس گوئینگ آن؟ 

Yo  خیلی غیررسمی !یو یو 

Hey there  غیررسمی !سلام هی دِر 

How’s everything going  هاوز اوِریثینگ گوئینگ؟ 
همه چیز چطور پیش  

 میره؟ 
 غیررسمی

It’s good to see you again ایتس گود تو سی یو اگَِین 
خوشحالم دوباره 

بینمت می ! 
 غیررسمی

How’s your health غیررسمی حالت خوبه؟ هاوز یور هلث؟ 

 

  

  

 (Introduction) معرفی خودجملات کاربردی برای  

 .پرانتز هایی که در جملات قرار دارن رو سلیقه ای میتونین در جمله استفاده کنین

I’m [ Name]:  ممن ]اسم [ هست  

 ( I'm Sadaf )  ال برای مث



 تلفظ  معنی فارسی  جمله انگلیسی 
رسمی / 

 غیررسمی 

I’m [ Name] آیم .من ]اسم [ هستم 
رسمی و 

 غیررسمی

My name is [ Name] رسمی مای نیم ایز  .اسم من ]اسم [ است 

I’m from [City/Country] آیم فرام  .من از ]شهر/کشور[ هستم 
رسمی و 

 غیررسمی

I live in [City/Country] آی لیو این .کنممن در ]شهر/کشور[ زندگی می 
رسمی و 

 غیررسمی

I work as a [Job]  رسمی آی وُرک از ا  .کنممیمن به عنوان ]شغل[ کار 

I’m a [Job] آیم ا .من یک ]شغل[ هستم 
رسمی و 

 غیررسمی

I’m a student آیم ا استیودنت  .من دانشجو هستم 
رسمی و 

 غیررسمی

I’m here for [Reason] رسمی آیم هیر فور .من اینجا برای ]دلیل[ هستم 

I’m interested in 

[Hobby/Field] 
 رسمی آیم اینترستد این  .مندم]سرگرمی/حوزه[ علاقهمن به 

I love [Hobby] غیررسمی آی لاو .من عاشق ]سرگرمی[ هستم 

In my free time, I like to 

[Activity] 

در وقت آزادم دوست دارم ]فعالیت[  

 .انجام دهم

این مای فری تایم، آی لایک 

 تو 
 غیررسمی

I’ve been learning English for 

[Time] 

من به مدت ]مدت[ است که  

 .گیرمانگلیسی یاد می
 آیو بین لرنینگ انگلیش فور 

رسمی و 

 غیررسمی

I’m excited to be here رسمی آیم اکسایتد تو بی هیر  .خوشحالم که اینجا هستم 

I’m looking forward to 

working with you 
 .مشتاقم که با شما همکاری کنم

و  آیم لوکینگ فوروارد ت

 وُرکینگ ویت یو 
 رسمی

If you have any questions, 

feel free to ask 
 .اگر سوالی داشتید، راحت بپرسید

افَ یو هَو انی کوئسچِنز، فیل  

 فری تو اسک
 رسمی

  

 (Farewell) جملات مناسب برای خداحافظی 

 معنی فارسی  جمله انگلیسی 
رسمی / 

 غیررسمی 
 تلفظ 

Goodbye خداحافظ! 
رسمی و 

 غیررسمی
 گودبای 

Bye بای غیررسمی !بای 

See you later سی یو لیتر  غیررسمی !بینمتبعدا می 

See you soon سی یو سون غیررسمی !بینمتزود می 

Take care تیِک کر غیررسمی !مراقب خودت باش 



 معنی فارسی  جمله انگلیسی 
رسمی / 

 غیررسمی 
 تلفظ 

Have a nice day روز خوبی داشته باشی! 
رسمی و 

 غیررسمی
 هِو ا نایس دی

It was nice seeing you خوشحال شدم دیدمت. 
رسمی و 

 غیررسمی
 ایت واز نایس سیینگ یو 

Farewell فِرول  رسمی !بدرود 

I have to go now آی هِو تو گو ناو  غیررسمی .باید برم الان 

Talk to you later تاک تو یو لیتر  غیررسمی !کنیمبعدا صحبت می 

Take it easy تیِک ایت ایزی غیررسمی !راحت باش 

Catch you later کچ یو لیتر  غیررسمی !بینمتبعدا می 

Until next time تا دفعه بعد! 
رسمی و 

 غیررسمی
 آنتیل نکست تایم

I look forward to seeing you 

again 
 رسمی .ات هستممنتظر دیدار دوباره

آی لوک فوروارد تو سیینگ یو  

 اگین

Have a good one 
باشی! / روز خوبی داشته موفق 

 !باشی
 هِو ا گود وان غیررسمی

Safe travels سفر خوبی داشته باشی! 
رسمی و 

 غیررسمی
 سیف تراولز

See you around سی یو اراوند غیررسمی !بینمت می 

I gotta go آی گاتا گو  غیررسمی .باید برم 

Until we meet again  آنتیل وی میت اگین  رسمی !تا وقتی دوباره ببینمت 

Best wishes بست ویشز رسمی !بهترین آرزوها 

I’m off now آیم آف ناو غیررسمی .من الان میرم 

I’ll catch up with you later آیل کچ آپ ویت یو لیتر  غیررسمی .رسمبعدا بهت می 

Have a great evening عصر خوبی داشته باشی! 
رسمی و 

 غیررسمی
 گرییت ایونینگ هِو ا 

Keep in touch کیپ این تاچ  غیررسمی !در تماس باشیم 

It’s been great seeing you دیدنت عالی بود. 
رسمی و 

 غیررسمی
 ایتس بین گرییت سیینگ یو 

I’m heading out آیم هدینگ آوت  غیررسمی .دارم میرم 

Thanks for everything ممنون بابت همه چیز. 
رسمی و 

 غیررسمی
 تینگ ثنکس فور اوِری

Wish you all the best ویش یو آل د بست  رسمی .کنمها رو آرزو میبرات بهترین 

I’ll talk to you soon آیل تاک تو یو سون غیررسمی .کنیمزود صحبت می 

See you next time سی یو نکست تایم غیررسمی !بینمت دفعه بعد می 

I’m glad we met خوشحالم که ملاقات کردیم. 
رسمی و 

 غیررسمی
 آیم گلَد وی مت 



 معنی فارسی  جمله انگلیسی 
رسمی / 

 غیررسمی 
 تلفظ 

Have a safe trip سفر امنی داشته باشی! 
رسمی و 

 غیررسمی
 هِو ا سیف تریپ 

I’ll be in touch باهات در تماس خواهم بود. 
رسمی و 

 غیررسمی
 آیل بی این تاچ

It’s time for me to leave وقت رفتن منه. 
رسمی و 

 غیررسمی
 ایتس تایم فور می تو لیو 

I’ll see you on Monday آیل سی یو آن ماندی غیررسمی .بینمتدوشنبه می 

I gotta run آی گاتا ران  غیررسمی .باید برم / عجله دارم 

Catch you on the flip side کچ یو آن د فلیپ ساید غیررسمی !بینمتبعدا می 

Stay safe سالم بمون! 
رسمی و 

 غیررسمی
 استی سیف

Take it slow تیِک ایت اسلو غیررسمی !آرام باش 

I’m out آیم آوت غیررسمی !من رفتم 

Good night شب بخیر! 
رسمی و 

 غیررسمی
 گود نایت 

  

های روزمرهجملات پرکاربرد انگلیسی در موقعیت   

 (At the Restaurant) در رستوران و کافه

فارسی معنی  جمله انگلیسی   
رسمی / 

 غیررسمی 
 تلفظ 

Can I see the menu, please تونم منو رو ببینم، لطفا؟می  کَن آی سی دِ مِنیو، پلیز؟  رسمی 

I’d like to order, please خوام سفارش بدم، لطفامی  .آید لایک تو ارُدِر، پلیز رسمی .

What do you recommend دین؟چی پیشنهاد می ریکامِند؟ وات دو یو  رسمی   

Is this dish vegetarian  ایز دیس دیش وجِتِریَن؟ رسمی این غذا گیاهی هست؟ 

Could I have the bill, please شه صورتحساب رو بیارید؟می  کود آی هِو دِ بیل، پلیز؟ رسمی 

I’m allergic to nuts آیم آلِرجیک تو ناتس رسمی .من به آجیل حساسیت دارم. 

Can I get a glass of water تونم یه لیوان آب بگیرم؟می  کَن آی گت اِ گِلسَ آو واتِر؟ رسمی 

Do you have any vegan 

options 
 دو یو هِو انِی ویگِن آپشنز؟  رسمی گزینه وگان دارید؟

I’d like a coffee, please خواملطفا یک قهوه می  .آید لایک اِ کافی، پلیز رسمی .

Could you bring me the 

ketchup 
 کود یو بریگ می دِ کچاپ؟ رسمی .لطفا سس کچاپ بیارید

This isn’t what I ordered دیس ایزنت وات آی ارُدِرد رسمی .این چیزی نیست که سفارش دادم. 



فارسی معنی  جمله انگلیسی   
رسمی / 

 غیررسمی 
 تلفظ 

Can we have a table for two 
تونیم یه میز برای دو نفر می

 داشته باشیم؟
تیبِل فور تو؟ کَن وی هِو اِ  رسمی  

Excuse me, where is the 

restroom 
 رسمی ببخشید، دستشویی کجاست؟

اکسکیوز می، وِر ایز دِ 

روم؟رِست  

Everything was delicious, 

thank you 

همه چیز خیلی خوشمزه بود، 

 .ممنون
 رسمی

ثینگ واز دِلیشِس،  اوِری

 .ثنک یو

I’ll have the same, please خوام، لطفایمنم همون رو م  .آیل هِو دِ سِیم، پلیز رسمی .

Could you recommend a 

dessert 
تونید یه دسر پیشنهاد بدید؟می  کود یو ریکامِند اِ دِزِرت؟  رسمی 

Is service included ایز سِرویس اینکلودد؟ رسمی سرویس داخل حساب هست؟ 

Do you take credit cards  کنید؟میکارت اعتباری قبول  دو یو تیِک کِرِدیت کاردز؟ رسمی 

Can I get this to go تونم این رو ببرم بیرون؟ می  کَن آی گت دیس تو گو؟ رسمی 

I have a reservation آی هِو اِ رِزِروِیشن رسمی .من رزرو دارم. 

Could you make it less spicy شه کمتر تندش کنید؟می  رسمی 
کود یو میک ایت لِس 

 اسپایسی؟

What’s the soup of the day  واتس دِ سوپ آو دِ دی؟ رسمی سوپ امروز چی هست؟ 

I’m allergic to shellfish 
من به صدف دریایی حساسیت 

 .دارم
فیشآیم آلِرجیک تو شِل رسمی . 

Could we have some extra 

napkins 
شه؟ لطفا چند دستمال اضافی می  رسمی 

تر  اکِسکود وی هِو سام 

 نپَکینز؟ 

Is there a gluten-free option فری آپشن؟ تنایز دِر اِ گلو رسمی گزینه بدون گلوتن دارید؟  

Can you split the bill شه حساب رو جدا کنیم؟می  کَن یو اسپلیت دِ بیل؟ رسمی 

I’ll have the house special 
غذای مخصوص رستوران رو  

خواممی . 
دِ هاوس اسپشِالآیل هِو  رسمی . 

Do you have a kids’ menu ها دارید؟منوی بچه  دو یو هِو اِ کیدز مِنیو؟  رسمی 

Can I have some more bread شه نون بیشتر داشته باشم؟ می  کَن آی هِو سام مور برد؟ رسمی 

How long is the wait هاو لانگ ایز دِ وِیت؟  رسمی چقدر باید صبر کنیم؟ 

Is the fish fresh today  ایز دِ فیش فرِش تودی؟ رسمی ماهی امروز تازه است؟ 

Could I have my steak well 

done 
شه استیک رو کاملاً بپزید؟می  رسمی 

کود آی هِو مای استیک وِل  

 دان؟ 

Would you like anything else خواید؟چیز دیگه می تینگ الس؟ وود یو لایک انی رسمی   

Thank you for the great service رسمی .ممنون بابت سرویس خوب 
ثنک یو فور دِ گریت  

 .سِرویس

Is there a waiter available ایز دِر اِ وِیتر اوَِیلِبِل؟ رسمی گارسون هست؟ 

I’d like to make a reservation خوام رزرو کنممی  رسمی .
آید لایک تو میک اِ 

 .رِزِروِیشن

How much is this dish  هاو ماچ ایز دیس دیش؟  رسمی قیمت این غذا چقدره؟ 



فارسی معنی  جمله انگلیسی   
رسمی / 

 غیررسمی 
 تلفظ 

Can I have the dessert menu تونم ببینم؟ منوی دسر رو می  کَن آی هِو دِ دِزِرت مِنیو؟ رسمی 

Does this dish contain nuts  داز دیس دیش کُنتِین ناتس؟  رسمی این غذا آجیل داره؟ 

I’d like my steak medium rare خوامپز میاستیکم رو نیم  رسمی .
آید لایک مای استیک میدِیِم  

 .رِر

Is there a parking lot nearby  رسمی پارکینگ نزدیک هست؟ 
ایز دِر اِ پارکینگ لات نیر  

 بای؟

Do you have free Wi-Fi فای رایگان دارید؟ وای فای؟ دو یو هِو فری وای رسمی   

Can I have my coffee black خوامام رو تلخ میقهوه  کَن آی هِو مای کافی بِلکَ؟ رسمی .

I’d like a table by the window خوامیه میز کنار پنجره می  .آید لایک اِ تیبِل بای دِ ویندو رسمی .

Do you have any daily specials  دو یو هِو انِی دیلی اسپشِالز؟ رسمی غذای ویژه امروز دارید؟ 

Can I have the bill separately تونیم حساب رو جدا بدیم؟می  کَن آی هِو دِ بیل سِپِرِتلی؟ رسمی 

Is gratuity included  ایز گرتویتی اینکلودِد؟ رسمی انعام حساب هست؟ 

I’d like to pay by card خوام با کارت پرداخت کنممی  .آید لایک تو پی بای کارد رسمی .

Can you make a 

recommendation 
تونید پیشنهاد بدید؟ می  کَن یو میک اِ رِکَمِندِیشن؟ رسمی 

  

 (Shopping) هنگام خرید کردن

 معنی فارسی  جمله انگلیسی 
رسمی / 

 غیررسمی 
 تلفظ 

How much is this هاو ماچ ایز دیس؟  رسمی این چنده؟ 

How much does it cost  کاست؟ هاو ماچ داز ایت  رسمی قیمتش چقدره؟  

Is there a discount ایز دِر اِ دیسکاونت؟  رسمی تخفیف داره؟ 

Can I try this on تونم اینو پرو کنم؟ می  کَن آی ترای دیس آن؟  رسمی 

Do you have this in a larger 

size 
تر دارید؟اینو سایز بزرگ  دو یو هِو دیس این اِ لارجر سایز؟ رسمی 

Do you have this in another 

color 
 دو یو هِو دیس این انَادِر کالِر؟ رسمی اینو رنگ دیگه هم دارید؟ 

I’m just looking, thanks کنم، ممنونفقط دارم نگاه می  .آیم جاست لوکینگ، ثنکس رسمی/غیررسمی .

I’ll take it دارمبرش می  .آیل تیِک ایت رسمی/غیررسمی .

I’ll think about it  کنممیروش فکر  .آیل تینک ابََوت ایت رسمی/غیررسمی .

It’s too expensive ایتز توو اکسپنِسیو رسمی/غیررسمی .خیلی گرونه. 

Do you accept credit cards کنید؟کارت اعتباری قبول می  دو یو اسَپت کِرِدیت کاردز؟ رسمی 

Can I pay in cash تونم نقدی پرداخت کنم؟ می این کَش؟کَن آی پی  رسمی   



 معنی فارسی  جمله انگلیسی 
رسمی / 

 غیررسمی 
 تلفظ 

Where is the fitting room وِر ایز دِ فیتینگ روم؟ رسمی اتاق پرو کجاست؟ 

Do you have a receipt  دو یو هِو اِ رِسیپت؟ رسمی رسید دارید؟ 

Can I return this if it 

doesn’t fit 

تونم برش  اگه اندازم نبود، می

 گردونم؟
 رسمی

کَن آی ریتِرن دیس ایف ایت 

 دازنت فیت؟

Is it on sale  ایز ایت آن سیل؟ رسمی آیا تخفیف خورده؟ 

That’s too expensive for 

me 
 .دتَس توو اکسپنِسیو فور می رسمی .برای من زیادی گرونه

I’m looking for a gift امدنبال یه هدیه  .آیم لوکینگ فور اِ گیفت رسمی .

Do you sell electronics  فروشید؟ الکترونیکی میلوازم  دو یو سِل الِکترانیکز؟  رسمی 

Is this on clearance  ایز دیس آن کلیرِنس؟ رسمی این حراج خورده؟ 

  

 (Asking for Directions) برای آدرس پرسیدن و حمل و نقل

 معنی فارسی  جمله انگلیسی 
رسمی / 

 غیررسمی 
 تلفظ 

Where is the nearest bus stop 
ترین ایستگاه اتوبوس  نزدیک

 کجاست؟
 وِر ایز دِ نیرست باس استاپ؟  رسمی

How do I get to the train 

station 

رسم به ایستگاه  چطور می

 قطار؟ 
 رسمی

هاو دو آی گت تو دِ ترین 

 استیِشن؟

Is this the right way to the 

airport 
 رسمی این راه درست برای فرودگاهه؟ 

رایت وی تو دِ  ایز دیس دِ 

 ایِرپورت؟ 

Can you show me on the map شه روی نقشه نشونم بدید؟می  کَن یو شو می آن دِ مَپ؟  رسمی 

How far is it from here  هاو فار ایز ایت فرام هیِر؟  رسمی چقدر از اینجا فاصله داره؟ 

Which bus goes to the city 

center 

ره مرکز  کدوم اتوبوس می

 شهر؟
 رسمی

وِیچ باس گوز تو دِ سیتی 

 سنتِر؟

Do I need to change buses  دو آی نید تو چنج باسِز؟  رسمی باید اتوبوس عوض کنم؟ 

How long does the trip take کشه؟سفر چقدر طول می  هاو لانگ داز دِ تریپ تیِک؟ رسمی 

Is there a taxi stand nearby 
ایستگاه تاکسی نزدیک  

 اینجاست؟ 
 ایز دِر اِ تکسی استند نیربای؟ رسمی

Can you call a taxi for me  کَن یو کال اِ تکسی فور می؟  رسمی میتونید برام تاکسی بگیرید؟ 

Where can I buy a ticket وِر کَن آی بای اِ تیکت؟  رسمی کجا میتونم بلیط بخرم؟ 

Is this seat taken  ایز دیس سیت تیکِن؟  غیررسمی این صندلی گرفته؟ 

What time does the next bus 

arrive 
 رسمی اتوبوس بعدی کی میرسه؟

وات تایم داز دِ نکست باس  

 ارَایو؟



 معنی فارسی  جمله انگلیسی 
رسمی / 

 غیررسمی 
 تلفظ 

Does this train stop at [station] 
این قطار تو ]ایستگاه[ توقف 

 داره؟ 
 رسمی

داز دیس ترین استاپ ات 

 ]استیِشن[؟ 

Can I walk there from here کَن آی واک دِر فرام هیِر؟  رسمی میشه از اینجا پیاده برم؟ 

Is there a shuttle service  ایز دِر اِ شاتل سرویس؟ رسمی سرویس شاتل هست؟ 

How much is the fare اش چقدره؟کرایه  هاو ماچ ایز دِ فِر؟ رسمی 

Where is the subway entrance وی انِتِرنس؟ ایز دِ سابوِر  رسمی ورودی مترو کجاست؟  

Could you write down the 

directions 
 کَد یو رایت داون دِ دایرِکشنز؟ رسمی میشه مسیر رو بنویسید؟ 

Is it safe to walk at night ها پیاده رفتن امنه؟شب  رسمی 
ایز ایت سیف تو واک ات  

 نایت؟ 

  

 (On the Phone) در مکالمات تلفنی 

انگلیسی جمله   تلفظ  رسمی/غیررسمی معنی فارسی  

Hello, this is [ Name] speaking رسمی .سلام، ]اسم شما[ هستم 
هِلو، دیس ایز ]نام[  

 .اسپیکینگ

May I speak to [Name], please 
تونم با ]اسم[ صحبت کنم،  می

 لطفا؟ً
 رسمی

مِی آی اسپیک تو ]اسم[، 

 پلیز؟

Who’s calling, please 
فرمایید از طرف چه کسی می

 هستید؟
ز کالینگ، پلیز؟هو رسمی  

I’m calling about گیرمبابتِ ... تماس می  ...آیم کالینگ ابَوَت رسمی .

Just a moment, please  ً  .جاست اِ مومِنت، پلیز رسمی .فقط یک لحظه، لطفا

I’ll put you through  کنمتون میوصل  .آیل پوت یو ثرو رسمی .

He/She is not available right 

now 
 رسمی .ایشون الان در دسترس نیست

هی/شی ایز نات اوَِیلِبِل 

 .رایت نَو

Would you like to leave a 

message 
 وود یو لایک تو لیو اِ مِسیج؟  رسمی مایلید پیغامی بذارید؟ 

Can I take a message  مِسیج؟کَن آی تیِک اِ  رسمی میتونم پیغامی بگیرم؟  

I’ll call back later آیل کال بکَ لِیتر رسمی/غیررسمی .بعداً تماس میگیرم. 

Could you speak more slowly, 

please 

تر صحبت  میشه لطفاً آهسته

 کنید؟ 
 رسمی

کود یو اسپیک مور اسلولی، 

 پلیز؟

The line is bad دِ لاین ایز بَد رسمی/غیررسمی .خط خرابه. 

Sorry, I didn’t catch that ساری، آی دیدنت کَچ دتَ رسمی/غیررسمی .ببخشید، متوجه نشدم چی گفتید. 

Can you hear me شنوی؟منو می  کَن یو هیر می؟  رسمی/غیررسمی 



انگلیسی جمله   تلفظ  رسمی/غیررسمی معنی فارسی  

I think we got disconnected رسمی/غیررسمی .فکر کنم قطع شدیم 
آی تینک وی گات  

 .دیسکانِکتِد

Please hold on  ًپشت خط بمونیدلطفا  .پلیز هولد آن رسمی .

One moment, I’ll check کنمیه لحظه، بررسی می  .وان مومِنت، آیل چِک رسمی .

Is this a good time to talk 
وقت خوبی برای صحبت  

 هست؟
 ایز دیس اِ گود تایم تو تاک؟  رسمی

I’m afraid you have the wrong 

number 
گرفتیدمتأسفم، اشتباه   رسمی .

آیم افرِید یو هَو دِ رانگ 

 .نامبِر

I’ll send you a message later فرستمبعداً برات پیام می  .آیل سند یو اِ مِسیج لِیتر غیررسمی .

  

 عبارات و جملات کاربردی انگلیسی برای سفر

 (At the Airport) در فرودگاه و هواپیما

 تلفظ  معنی فارسی  عبارت انگلیسی 

Where is the check-in counter تر؟این کَون-ور ایز دِ چک پیشخوان پذیرش کجاست؟  

Can I have an aisle seat توانم صندلی کنار راهرو داشته باشم؟می  کَنی هَو ان آیل سیت؟ 

Can I have a window seat توانم صندلی کنار پنجره داشته باشم؟ می دوُ سیت؟کَنی هَو ا وین   

How long is the flight کشد؟پرواز چقدر طول می  هاو لانگ ایز دِ فلایت؟ 

Where is the baggage claim ور ایز دِ بَگیج کلِیم؟  محل تحویل بار کجاست؟ 

Is my flight on time ایز مای فلایت آن تایم؟ پرواز من به موقع است؟ 

What gate does my flight leave from  کند؟از کدام گیت حرکت میپرواز من  وات گیت داز مای فلایت لیو فرام؟  

How many bags can I check in توانم تحویل دهم؟چند چمدان می  هاو مَنی بگز کَنی چک این؟ 

Do I need to fill out any forms  دو آی نید تو فیل آوت انِی فرمز؟ آیا باید فرم پر کنم؟ 

Where can I find a taxi توانم تاکسی پیدا کنم؟کجا می  ور کَن آی فایند ا تکسی؟ 

  

 تلفظ  معنی فارسی  عبارت انگلیسی 

The flight is delayed دِ فلایت ایز دیلییِد  .پرواز تأخیر دارد 

Please show me your passport تان را نشان دهیدلطفاً گذرنامه  پِلیز شو می یور پاسپورت  .

Keep your boarding pass ready کیپ یور بوردینگ پاس رِدی .کارت پروازتان را آماده نگه دارید 

Boarding will start soon 
سوار شدن به هواپیما به زودی شروع  

شودمی . 
 بوردینگ ویل استارت سون 



 تلفظ  معنی فارسی  عبارت انگلیسی 

Please fasten your seatbelt تان را ببندیدلطفاً کمربند ایمنی بلت سیتپِلیز فسَتن یور  .  

  

 (At the Hotel) در هتل

 تلفظ  معنی فارسی  عبارت انگلیسی 

I have a reservation under the name…  آی هَو ا رِزِروِیشن آندر دِ نیم من رزرو به اسم … دارم 

Could I have a room with a view توانم اتاقی با منظره داشته باشم؟می  کَد آی هَو ا روم وِذ ا ویو؟ 

What time is check-out آوت؟ وات تایم ایز چک ساعت تخلیه اتاق کی است؟  

Is breakfast included ایز بریکفَست اینکلودِد؟ آیا صبحانه شامل است؟ 

Can you help me with my luggage توانید در حمل بار کمک کنید؟می  کَن یو هِلپ می وِذ مای لاگِیج؟  

Is there Wi-Fi in the rooms ها هست؟فای در اتاقآیا اینترنت وای فای این دِ رومز؟ -ایز دِر وای   

How much is the deposit پرداخت چقدر است؟مبلغ پیش  هاو مَچ ایز دِ دپازیت؟ 

Can I get a late check-out توانم دیرتر اتاق را تخلیه کنم؟می آوت؟ کَن آی گِت ا لِیت چک   

Is parking available ایز پارکینگ اوَیلِبِل؟  آیا پارکینگ موجود است؟ 

Can you recommend a good 

restaurant nearby 

توانید رستوران خوبی نزدیک می

 معرفی کنید؟

کَن یو رِکُمِند ا گود رِستورانت  

 نیربای؟ 

  

 تلفظ  معنی فارسی  عبارت انگلیسی 

Your room is on the second floor  شما در طبقه دوم استاتاق  یور روم ایز آن دِ سکند فلور .

Breakfast is served from 7 to 10  شودسرو می  ۱۰تا  ۷صبحانه از . 
بریکفَست ایز سِروود فرام سِوِن 

 تو تین 

Please call reception if you need 

anything. 

اگر چیزی نیاز داشتید با پذیرش تماس  

 .بگیرید

ریسپشن ایف یو نید  پِلیز کال 

ثینگ انِی  

The Wi-Fi password is on the card فای روی کارت استرمز وای فای پسوُرد ایز آن دِ کارد -دِ وای .  

Check-out time is at noon آوت تایم ایز ات نونچک .ساعت تخلیه اتاق ظهر است  

  

 (Sightseeing) برای بازدید از اماکن دیدنی 

انگلیسی عبارت   تلفظ  معنی فارسی  

Where can I buy tickets توانم بلیط بخرم؟ کجا می  ور کَن آی بای تیکتس؟ 

What time does the museum 

close 
شود؟موزه چه ساعتی تعطیل می  وات تایم داز دِ میوزیم کلاوز؟ 



انگلیسی عبارت   تلفظ  معنی فارسی  

Are guided tours available today  شود؟ میآیا امروز تور راهنما برگزار  آر گایدِد تورز اوَیلِبِل تودی؟ 

Is photography allowed here ایز فوتوگرافی الَاود هیر؟ آیا عکاسی اینجا مجاز است؟ 

How long does the tour last کشد؟ تور چقدر طول می  هاو لانگ داز دِ تور لست؟  

  

 تلفظ  معنی فارسی  عبارت انگلیسی 

The museum opens at 9 AM  شودصبح باز می ۹موزه ساعت . 
دِ میوزیم آپنِز ات  

ام ناین اِی  

Tickets can be bought at the entrance توان در ورودی خریدها را میبلیط . 
تیکتس کَن بی  

 بتَ ات دِ انِتِرنس 

Follow the guide for the tour برای تور از راهنما پیروی کنید. 
فالو دِ گاید فور دِ 

 تور 

Take photos without flash only فقط بدون فلش عکس بگیرید. 

تیک فوتوز  

اوت فِلشَ وید

 اونلی

Enjoy your visit از بازدیدتان لذت ببرید! 
اینجوی یور  

 ویزیت 

Please stay on the marked paths لطفاً روی مسیرهای مشخص حرکت کنید. 
پِلیز استِی آن دِ 

 مارکد پثَز 

Keep your ticket with you at all times تان را همراه داشته باشیدهمیشه بلیط . 

کیپ یور تیکت  

وِذ یو ات آل 

 تایمز 

The guided tour starts at 10 AM  شودشروع می ۱۰تور راهنما ساعت . 

دِ گایدِد تور  

استارتس ات تِن  

ام اِی  

Please do not touch the exhibits  ها دست نزنیدنمایشگاهلطفاً به . 
پِلیز دو نات تاچ  

 دِ اگزیبیتس 

The park closes at 6 PM  شودعصر تعطیل می ۶پارک ساعت . 
دِ پارک کلاوز  

امات سیکس پی  

  

 جملات رایج برای بیان احساسات و نظرات

 (Thanking) جملات برای تشکر و قدردانی 



 تلفظ  معنی فارسی  عبارت انگلیسی 

Thank you very much  ثنَک یو وَری ماچ  خیلی ممنونم 

Can I thank you for your help توانم از شما برای کمک تشکر کنم؟می  کَنی ثنَک یو فور یور هِلپ؟ 

I really appreciate it  آی رِیلی اپَریشییِت ایت  واقعاً قدردانم 

Would you accept my thanks  کنید؟میآیا تشکر من را قبول  وود یو اکَسپت مای ثنَکز؟  

Thanks a lot ثنَکز ا لات  !خیلی ممنون 

I’m grateful for your support فل فور یور ساپورت ام گریتآی من از حمایت شما سپاسگزارم  

Many thanks for everything  مِنی ثنَکز فور اوِریثینگ  بابت همه چیز خیلی ممنونم 

  

مودبانه برای عذرخواهی عبارات    (Apologizing) 

 تلفظ ساده  معنی فارسی  عبارت انگلیسی 

I'm sorry for the mistake خواهم بابت اشتباه معذرت می ام سوری فور دِ میستیِک آی   

Can you forgive me توانی من را ببخشی؟ می  کَنی یو فرُگیو می؟  

Please accept my apologies  ًعذرخواهی من را بپذیریدلطفا  پِلیز اکَسپت مای اپالاجیز  

Is there any way to make it right  ایز دِر انَی وِی تو میک ایت رایت؟ راهی هست که درستش کنیم؟ 

I apologize for the inconvenience خواهمبابت زحمت معذرت می  آی اپالاجایز فور دِ اینکانوینینِس  

Sorry for being late سوری فور بینگ لِیت  ببخشید دیر کردم 

I hope you can forgive me آی هوپ یو کَن فرُگیو می  امیدوارم من را ببخشی 

  

 (Agreeing & Disagreeing) جملات برای موافقت و مخالفت

 تلفظ ساده  معنی فارسی  عبارت انگلیسی 

I completely agree  کامپلیتلی اگری آی  کاملاً موافقم  

Do you agree with me دو یو اگری وید می؟  آیا با من موافقی؟ 

I’m afraid I disagree  اگریام افرِید آی دیس آی متأسفانه مخالفم  

Why don’t you agree with that وای دنُت یو اگری وید دتَ؟  چرا با آن موافق نیستی؟ 

That’s a good point  دتَس ا گود پوینت  نظر خوبی است 

I see what you mean آی سی وات یو مین  متوجه منظور شما هستم 

I’m not sure I agree with that  ام نات شور آی اگری وید دتَآی مطمئن نیستم که موافق باشم  

Let’s agree to disagree اگری لتس اگری تو دیس بیایید قبول کنیم که اختلاف نظر داریم  

  



  

 تکنیک ساده(  ۳چگونه این جملات را بهتر به خاطر بسپاریم؟ )

بیاین تا بهتون بگم چطوری این جملات رو فراموش نکنیم . سه تا تکنیک هست که طبق تجربه خودم خیلی میتونه کمک  

 .کنه

 (Active Recall) تکرار فعال .1

 (Use in Conversation) استفاده در مکالمه .2

 (Chunking) بندی موضوعیگروه .3

ها رو خودتون از ذهن بیرون بکشین. مثلاً  یعنی فقط نخونین و رد بشین! سعی کنین جمله : (Active Recall) تکرار فعال

کنین، ها رو نگاه میاش. وقتی کارتیه کارت درست کنین که یه طرفش جمله انگلیسی باشه و طرف دیگه معنی یا ترجمه

ه کردن بگین یا بنویسین، بعد جواب رو چک کنین. این کار باعث میشه مغزتون فعال بشه اول سعی کنین جمله رو بدون نگا

 .تر تو ذهنتون بمونن، نه اینکه فقط ساده مرور کنین و فراموش کنینو جملات عمیق

شون هاتون استفادهگیرین، باید توی حرفوقتی جملات جدید رو یاد می : (Use in Conversation) استفاده در مکالمه

تونین با خودتون تمرین کنین، جملات رو توی فکر یا بلند بگین. این کمک میکنه جملات  کنین. حتی اگه تنها هستین، می

تر ازشون استفاده کنین. مثلاً اگه جمله تشکر یاد  گیرین راحتتر بشن و وقتی تو یه موقعیت واقعی قرار میبراتون طبیعی

ن کرد، اون جمله رو بکار ببرین. این تمرین باعث میشه جملات فقط روی کاغذ نمونه  گرفتین، موقعی که کسی کاری براتو

 .و توی ذهنتون زندگی کنن

های کوچیک و مرتبط تقسیم کنین . مثلاً همه جملات مربوط به جملات رو به دسته : (Chunking) بندی موضوعیگروه

ه، و جملات موافقت و مخالفت هم یه دسته دیگه. اینجوری تشکر رو کنار هم یاد بگیرین، همه جملات عذرخواهی یه دست

ها مرتب  ها رو توی قفسهبندی کنه و به یاد داشته باشه. مثل این میمونه که کتابها رو دستهتر میتونه اونمغزتون راحت

 .کنینتر پیداش میگردین راحتای میمیکنین؛ به همین دلیل وقتی دنبال یه جمله 

 (FAQ Schema) تداولپاسخ به سوالات م

 آیا یادگیری این جملات برای مکالمه کافی است؟ 

ای و کاربردی هستن و شروع خیلی خوبی برای مکالمه روزمره محسوب میشن. اما آیا برای مکالمه کاملاً  این جملات پایه

 !اند؟ نه به تنهاییکافی

 بهترین روش برای تمرین این عبارات چیست؟

 .شده استفاده کنین سازیهای واقعی یا شبیهکنین، با صدای بلند بگین، توی موقعیتروزانه تکرار 

 


